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LIMÒTGES EN ÒC
Retrouvez la traduction de ce texte sur limoges.fr, 
rubrique À lire

A Limòtges, los “terraventuriers” son nombros chasca annada a far un daus sieis percors de la vila.
©Tèrra Aventura - www.terra-aventura.fr

À Limoges, les “terraventuriers” sont nombreux chaque année à faire l’un des six parcours de la ville.
©Tèrra Aventura - www.terra-aventura.fr

Limòtges, terra d’aventura Limoges, terre d’aventure 
« Tèrra Aventura », dempuei sa creacion a Limòtges en 2011, fai referéncia a sas raiçs lemosinas. Lo nom de 
’queu famos juec d’aventura que boira permenadas e descuberta dau patrimòni locau ven de l’occitan ; d’alhors, 
es escrich dins una grafiá plan correcta. ’Laidonc, per son quinzesme anniversari, ’queste estiu, podetz partir a 
la devina e, en chamin, rencontraretz quauques bocins de lenga

« Tèrra Aventura », depuis sa création à Limoges en 2011, a toujours fait référence à ses racines limousines. Le 
nom de ce célèbre jeu d’aventure, qui mêle balades et découverte du patrimoine local, vient de l’occitan ; il est 
d’ailleurs rédigé dans un occitan tout à fait correct. Alors, pour son quinzième anniversaire, cet été, partez à 
l’aventure et, tout au long de votre parcours, vous croiserez quelques fragments de langue

L’aplicacion gratuita Tèrra Aventura 
es d’aura en lai pilotada per lo Co-
mitat Regionau dau Torisme de Nu-
vela-Aquitània. Uei, i a mai de 650 
percors, que se poden far tota l’an-
nada, un pauc pertot dins la region 
Nuvela-Aquitània, dont 6 ren mas a 
Limòtges. Podetz segre las perme-
nadas en francés, en anglés, en es-
panhòu, en neerlandés e quitament 
en basque per los percors au País 
Basque, mas pas en occitan ?
« Per l’occitan, avem mielhs aimat far 
de la sensibilizacion. Nos sembla mai 
judicios de far nàisser un interès per 
la lenga en balhar quauques mots e 
expressions au fiau daus percors, mai 
leu que de riscar de rebutar los non 
iniciats e de gardar los percors per 
quauques especialistas ». Sofia Mar-
nier, chefe de pòle de Tèrra Aventu-
ra, fai partida de l’aventura dempuei 
lo començament. ’Ribada en Le-
mosin en 1998, s’es passionada per 
’queu país : « Qu’es un territòri riche e 
estachant, plen de pitits tresaurs que 
nos fai plaser de far descubrir au fiau 
de nòstres percors ».

Respectar los territòris
La tòca de Tèrra Aventura es de far 
descubrir e d’aprener en s’amusar :  
« Fau respectar los territòris e ne’n far 
valer los tresaurs ». Qu’es dins quel’ 
esperit que Sofia e sos collegas, los 
« Savis », bastissen los percors. En 
2014, prenguet linga emb lo monde 
de la Maison de País de Sent-Auvenç 
per far revirar en lemosin lo Perjamin 
daus Savis, una questa bonús. Puei, 
daus mots e de las expressions van 
aparéisser regularament sur los cha-
mins. Au jorn d’auei, i a mas un per-
cors entierament en occitan, nascut 
en 2021 d’una comanda dau Parc 
naturau regionau Peiregòrd-Lemo-

L’application gratuite Tèrra Aventu-
ra est désormais gérée par le Co-
mité régional du tourisme de Nou-
velle-Aquitaine. Aujourd’hui, ce sont 
plus de 650 parcours, accessibles 
toute l’année, qui sont répartis dans 
l’ensemble de la région, dont six rien 
qu’à Limoges. Les visiteurs peuvent 
être guidés en français, en anglais, 
en espagnol, en néerlandais et même 
en basque pour les parcours du Pays 
basque, mais pas en occitan ?
« Pour l’occitan, nous avons préféré 
une démarche de sensibilisation. Il 
nous paraît plus pertinent d’éveiller 
l’intérêt pour la langue en dissémi-
nant quelques mots et expressions au 
fil des parcours, plutôt que de risquer 
de décourager les personnes non ini-
tiées ou de réserver les parcours à un 
public de spécialistes ».
Sophie Marnier, responsable du pôle 
Tèrra Aventura, participe au projet 
depuis ses débuts. Installée en Li-
mousin depuis 1998, elle s’est prise 
d’amour pour ce territoire : « C’est 
une région riche et attachante, pleine 
de pépites que nous avons plaisir 
à faire découvrir à travers nos par-
cours  .

Respecter les territoires
L’objectif de Tèrra Aventura est de 
faire découvrir et apprendre tout en 
s’amusant : « Il faut respecter les terri-
toires et en révéler les trésors. » C’est 
dans cet esprit que Sophie et ses col-
lègues, les « Sages », conçoivent les 
parcours. En 2014, elle se rapproche 
de la Maison du Pays de Saint-Auvent 
afin de faire traduire en occitan li-
mousin le Parchemin des Sages, une 
quête bonus. Par la suite, des mots 
et des expressions occitanes sont ré-
gulièrement intégrés aux différents 
parcours. À ce jour, un seul chemine-

sin. L’eidéia era de crear a Ajac-de-
Bandiat, en Dordonha, una virada 
per nos menar sur las traças de las 
legendas dau Peiregòrd-Lemosin : 
« Zellé, mesfia-te ! ». Qu’es nòstres 
amics de l’IEO Lemosin, en fins co-
neissors dau subject, que l’i trabal-
heren.

Nòstres Z’amics los Poï'z
Los percors de Tèrra Aventura son 
guidats per daus personatges ima-
ginaris ’pelats los Poï’z. ’Quilhs pitits 
guides a l’univers plan marcat acom-
panhen los jugaires tot dau long 
de lur descuberta dau territòri. Per 
exemple, Zarthus los mena dins la 
natura, Zabeth fai lo guide dau pa-
trimòni, Zouti fai valer los sabers-far, 

ment est entièrement en occitan. Né 
en 2021 d’un souhait du Parc naturel 
régional Périgord-Limousin, de créer 
à Abjat-sur-Bandiat, en Dordogne, 
un parcours dédié au légendaire du 
Périgord-Limousin : « Zellé, mesfia- 
te ! ». Ce sont nos amis de l’IEO Le-
mosin, en fins connaisseurs du sujet, 
qui ont travaillé à sa conception. 

Nos amis les Poïz
Les parcours de Tèrra Aventura sont 
guidés par des personnages imagi-
naires appelés les Poï’z. Ces petits 
guides au monde très marqué ac-
compagnent les joueurs tout au  long 
de leur découverte du territoire. Par 
exemple, Zarthus les entraîne dans 
la nature, Zabeth les guide à travers 
le patrimoine, Zouti met en valeur les 

’laidonc que Zéfaim s’interessa a la 
gastronomia. Emb lors istòrias e lor 
umor, servissen de fiau conductor 
a las enigmas perpausadas sus lo 
terrenh. Los participants seguen lurs 
indicacions juscanta un « tresaur » fi-
nau. Un còp la cacha trobada, pòden 
validar lur passatge, recuperar un 
badge de colleccion e desblocar de 
las recompensas, fisicas o numericas, 
via l’aplicacion.

Aüei, Tèrra Aventura compta preca-
ment 3 milions de jugaires, per qui-
tament 940 000 percors realizats 
en 2025, emb d’una mejana de 7,1 
percors per equipa e per an. Si vo-
letz júnher ’quela aventura nascuda 
a Limòtges l’i a 15 ans, telecharjatz 
gratuitament l’aplicacion e peta-li !

savoir-faire, tandis que Zéfaim s’in-
téresse à la gastronomie. Avec leurs 
histoires et leur humour, ils servent 
de fil conducteur aux énigmes pro-
posées sur le terrain. Tout au long 
du parcours, les participants suivent 
leurs indications jusqu’à un « trésor » 
final. Une fois la cache découverte, 
ils peuvent valider leur passage, ré-
cupérer des badges à collectionner 
et débloquer des récompenses phy-
siques ou numériques via l’applica-
tion.
Tèrra Aventura touche aujourd’hui 
environ 3 millions de joueurs, avec 
près de 940 000 parcours réalisés 
en 2025 et une moyenne de 7,1 par-
cours par équipe et par an. Si vous 
voulez rejoindre cette aventure née 
à Limoges il y a 15 ans, téléchargez 
gratuitement l’application et foncez !

Crin-Crau de l’estiu
Per quilhs dos mes d’estiu, mancatz pas los « boiradis de l’estiu », doas emis-
sions « best-of » que perpausen una seleccion de subjects. Lo boiradis de 
julhet perpausa entau de tornar trobar de las evocacions de la cosina dau 
país. 

Crin-Crau de juin
Durant ces deux mois d’été, ne manquez pas les « boiradis de l’estiu », deux 
émissions « best-of » qui proposent une sélection de sujets, Le numéro de 
juillet propose, ainsi, de retrouver quelques évocations de la cuisine de pays. 


